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	ץֵ֣עְו		תיִ֑נחֲ		ׁש֕אֵבָּו		ףֹורָׂ֥ש	ּ	ופ֖רְָּׂשִי		תבֶָּֽׁשבַּ	

ּ	וחֽקִָּי	

	ץֶפֵ֖ח	

	יֽכִּ		א֥לֹ		דָ֖יבְ	

	יִ֥עְׁשִי		לכְָו	

	םִע	

	ׁשמֶָׁ֑ש	

	י֖תִיבֵּ	

	חרְַזִי	

	ן֥כֵ	
	אלֹ	

	םהַָ֑לּכֻּ	

	יֽכִּ		לכָ	

	דָ֖נמֻ	

	ה֔רָמְֻׁשּו	

ֹבּ	 	רקֶ֖

	יֽכִּ	 5

	רֹוא֥כְּו	 4

	ץרֶֽאָמֵ	

	םיִֽהלֹאֱ	

	אֶׁש֥דֶּ	

	םֶ֔הבָּ		אֵ֥למִָּי		לֶ֖זרְבַ	
ּגִי	 	עַ֣

	ׁ֙שיאְִו	 7

	ץֹוק֥כְּ	

	ה֤כָּורֲע	֙	לֹכּבַ	

ּיִלבְּו	 	לעַַ֕ 6

	םָׂ֣ש	

	לֵׁ֖שֹומ		ת֥אַרְִי	

	ר֖טָמָּמִ	

ִל	 	י֗

	קידִּ֕צַ	

ּנמִ	 	הַּגֹ֥

	א֥לֹ		חַיֽמִצְַי	

ָלֹוע	 ֩	יכִּ		תירִ֨בְ		ם֜

	יֽכִּ	

	ל֑אֵ	

	םדָ֔אָבָּ	

	א֣לֹ		תֹובָ֔ע	

֙	לֵׁשֹומ	

ֹבּ	 	רקֶ֚

	ל֑אֵרְָׂשִי	
	יִ֥ל		רּו֣צ	

	ר֖בֶּדִ	
	יֵ֣הלֹאֱ		ל֔אֵרְָׂשִי	

	חַּור֥		הָ֖והְי	 2

	ם֤אְֻנּו	֙	רבֶֶּ֙גהַ	

	םיִ֖עְנּו		תֹור֥מְִז		לֽאֵרְָׂשִי	

	ם֧אְֻנ		דִ֣ודָּ		ןבֶּ		יַׁ֗שִי	

֙	רמַאָ	 3
	יִֽנֹוׁשְל	

	רבֶּדִּ		י֑בִּ	ֹ	ותָ֖לּמִּו		לעַ	

ֹקֲעַֽי	 	יֵ֣הלֹאֱ		ב֔

	דִ֖ודָ		םיִ֑נֹרחֲֽאַָה	

ָע	֙	חַיִׁ֙שמְ	 	םקַֻ֣ה		ל֔

	הֶלּ֛אְֵו		ירֵ֥בְדִּ	 23.1
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ּצַיתְִּיוַ	 	בֵ֤ 	סָ֖נ		יֵ֥נְפּמִ		םיֽתְִּׁשִלְפ	12

	ת֤קְַלֶח	

	ירִ֑רָָה	

	םָׁ֞ש	

	ןבֶ		אֵ֖גאָ	

	אּוה֑הַ	

	יֽכִּ		הָ֣עְגָי	

	םֹוּ֣יבַּ	

	ד֣עַ	

	הָ֖לֹודְג	

	יִהתְּוַ	

	א֥מַָּׁש	

ּיחַלַ	 	הָ֗

	וירָ֛חֲאְַו	 11

	םיתְִּׁ֜שִלְפּבַּ	

	הָ֥עּוׁשתְּ	

ּיוַ	 ַ 	ךְ֨

	הָ֛והְי	

֩	םקָ	
	אּו֣ה	 10

֙	הדֶָּׂשהַ		ה֣אֵָלמְ		םיִׁ֔שדֲָע		םָ֥עָהְו	

	םיתְִּׁ֜שִלְפ	

	ךְאַ	
	טֵּֽׁשפְַל	

	וירָ֖חֲאַ	

ּיוַ	 	ׂשעַַ֧

	לֽאֵרְָׂשִי	

	ברֶֶ֔חהַ	

	ׁשי֥אִ	

֙	ֹודָי		לאֶ	

ּ	ולֲ֖עַּיֽוַ	

ּ	ופ֨סְאֵָּיוַ	

	םָ֛עָהְו	ּ	ובֻׁ֥שָי	

	ק֤בַּדְתִּוַ	

	המָָ֔חְלמִּלַ	

ֹ	ודָ֗י	

	םָׁ֣ש	

ּ	ופסְאֶֶנ	

	ןבֶּ		יִ֑חֹחאֲ	

	םיתְִּׁשִלְפּבַּ	

ֹ	ודֹ֖דּ	

	דִ֗ודָּ		םָ֤פרְָֽחבְּ	

	ןבֶּ	

	לָ֖לָח		םעַ֥פַבְּ		תָֽחאֶ	

	יִ֣נֹמכְְּחתַּ	

	לעַ		הֶ֥נֹמְׁש		תֹוא֛מֵ	

	דִ֑ודְָל		בֵׁ֨שֹי		תבֶֶּׁ֜שבַּ	

	םִע	

	רָ֥זָעְלאֶ	

	הָׁ֨שלְֹׁשבִּ		םירִֹ֜בִּּגהַ	

	וירָ֛חֲאְַו	 9

	אּו֚ה		יִ֔נצְֶעָֽה	
ֹ	ו֣נידֲִע	

	םירִֹ֖בִּּגהַ		רֶׁ֣שאֲ	

	יִׁ֗שִלָּׁשהַ	
	ׁשאֹ֣ר	

	הֶלּ֛אֵ		תֹומְׁ֥ש	 8
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	תאֹ֗ז	֙	םיִׁשָנאֲָֽה		םי֣כְִלֹההַ	
	םדֲַ֤ה	

ּ	וא֣בִָּיוַ	

	הָוהילַ	

ּ	ואְׂ֖שִּיוַ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	הֵ֣נחֲמַבְּ	

	תיֽבֵּ		םֶחֶ֖ל	

	ם֖תָֹא	

	רֶׁ֣שאֲ		רעַַּׁ֔שבַּ	

	ךְ֥סֵַּּיוַ	

֙	םֶחֶ֙ל	
	תיֽבֵּ	

ֹבּמִ	 	רא֥

	םירִֹ֜בִּּגהַ	

	י֚מִ		יִנ֣קְֵׁשַי		םִימַ֔	

ִלּ		הָ֜והְי		יתִֹׂ֣שֲעמֵ	 ּיוַ	֩	הָליִלָח		י֨ 	רמֶאֹ֡ 17

	םתָֹ֔ותְּׁשִל	

	ראֹ֤בּמִ	

	א֤לְֹו	֙	הבָאָ	

֙	םִי֙מַ	

	תֶׁשלְֹׁ֨ש	

	ר֑מַאֹּיוַ	

֩	ּועקְבְִּיוַ	 16

	דִ֖ודָ	

	לאֶ		דִ֑ודָּ	

ּיוַ	 	םיתְִּׁ֗שִלְפ	ּ	ובאְֲׁשִֽ

ּואַתְִּיוַ	 	הֶ֥ 15

	רעַָּֽׁשבַּ	

	םֶחָֽל	

	תי֥בֵּ	

	קמֵֶ֥עבְּ	

	ז֖אָ	

	הָ֖נֹח	

	םיתְִּׁ֔שִלְפּ	

ּיחְַו	 	תַ֣

ּצמַּו	 	בַ֣

ֹר	ּ	ואֹ֤בָּיוַ	 	ׁשא֗

	הָ֖והְי		הָ֥עּוׁשתְּ	

	םָ֑לּדֲֻע		םיתְִּׁ֔שִלְפּ	

	םיִׁ֣שלְֹּׁשהַמֵ	

ּיוַ	 ּיוַ		תאֶ		םי֑תְִּׁשִלְפּ		ׂשעַַ֥ 	ךְַ֖

	ז֣אָ		הדָּ֑וצמְּבַּ	

	תרַָ֖עמְ	

	דִ֖ודְָו	 	םיֽאִָפרְ	14

	לאֶ	

	הָׁ֜שלְֹׁש	

	לאֶ		דִ֔ודָּ	

ּ	וד֨רְֵּיוַ	 13

ּצַּיוַ	 ֶליִ ָ	ה֔

	לאֶ	֙	ריצִקָ	

	הָֽלֹודְג	

	ךְֹותבְּ	֙	הקְָלֶחֽהַ	
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ּ	והָ֖יָנבְּ		ןבֶּ		עדָָ֑יֹוהְי	
	הָׂ֔שָע	

	הֶלּ֣אֵ	 22

ּימִ	 	דַ֣

	דַ֤יבְּו	

	תֽאֶ	֙	תיִנחֲהַ	

	ה֗אֶרְמַ	
	ׁשי֣אִ	

	ךְֹות֥בְּ	
	ירִ֛אֲָה	

	תֽאֶ	

	ל֑אֵצְבְקַּֽמִ	

	לֹ֤זְגִּיוַ	

	ׁשיאִ֨		ירִ֜צְמִ	

	טבֶָּׁ֑שבַּ	

֩	הכִָּה		תאֶ	

	ה֧כִָּהְו	

	ברַ		םיִ֖לָעְפּ	

	ד֞רַָי	

	לִי֛חַ	

	אּוהְ֠ו	

	ׁשיֽאִ	

	י֔רִצְמִּהַ	ּ	והֵ֖גרְהַַּיוַ	ֹ	ותֽיִנחֲבַּ	

	ויָ֖לאֵ	

	אּוהְו	 21

ּיוַ	 	תיִ֔נחֲ		דרֵֶ֥

	גֶלָּֽׁשהַ	

	ןבֶּ	

	ב֔אָֹומ	

	ע֧דָָיֹוהְי	

֙	לאֵרִאֲ	

	ןבֶ	

֙	ירִצְמִּהַ	

ֹבּהַ		םֹו֥יבְּ	 	רא֖

	ת֣אֵ		יֵ֤נְׁש	

ָיָנבְּו	 ּ	וה֨ 20

	הכִָּ֗ה	
	אּו֣ה	

	אֽבָ	

	יִ֥הְיוַ		םֶ֖הָל		רָׂ֑שְל		דעְַו		הָׁ֖שלְֹּׁשהַ		אלֹ	

ֹ	ולְו	

	אּו֚ה	

	לָ֑לָח	

	םירִֹֽבִּּגהַ	

	ׁש֥לְֹׁש		תֹוא֖מֵ	

	ןבֶּ		הָ֗יּורצְ	

	לעַ	

	ב֣אָֹוי	

	הֶלּ֣אֵ	ּ	וׂ֔שָע		תֶׁשלְֹׁ֖ש	

	י֣כֲִה		דבָּ֔כְִנ	

	תאֶ	

֙	הָׁשלְֹּׁשהַ	
	ןמִ	 	םֵׁ֖ש		הָֽׁשלְֹּׁשבַּ	19

ֹ	ות֔יִנחֲ	

	יִ֣חאֲ	

֙	אּוהְו		ררֵֹ֣וע	

	א֥לְֹו		ה֖בָאָ		ם֑תָֹותְּׁשִל	

	הָׁ֔שלְֹּׁשהַ	

	יַׁ֞שיבִאֲוַ	 18

	ׁשאֹ֣ר	

	םתָֹ֔וׁשְפַנבְּ	
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	יִ֖נבָּ	

	יִֽנלִֹּגהַ	

	הבָֹּ֔צמִ	

ֹתיִחאֲ	 	לֶפ֖

	ןבֶּ	֙	ןתָָנ	

	םָ֥עיִלאֱ		ןבֶּ	

	ל֤אְָגִי	 	יֽבִּרְאַָה	36

	ם֥אָיִחאֲ		ןבֶּ		ררָָׁ֖ש	

	יִ֔נֹבְלעַַּׁ֣שהַ	

ּנמִ	 	יֵלחֲַ֥

֙	אבְָּחַיְלאֶ	 32

	י֑תִָפֹטְּנהַ	

	ידִַּ֖ה	

	הָ֖נֲעבַּ	

֙	המַָּׁש		י֔רִרֲָהֽהַ	 33

	יֽמִֻחרְבַּהַ	

	ןֽבֶּ	

	יִ֔נֹתָ֣ערְִפּ	

	בֶלֵ֥ח	 29

	תֶו֖מְָזעַ	

֙	ּוהָ֙יָנבְּ	 30

	ירֲַ֖עפַּ	

	ןבֶּ		י֖בַּסְחַאֲ		ןבֶּ		י֑תִכֲָעֽמַּהַ	

ִלמְרְכַּֽהַ	 ֙	ירַצְֶח		י֔ 35

	טֶלֶ֥פיִלאֱ	 	ירִֽרָאָה	34

	ןֵׁ֖שָי		ןֽתָָנֹוהְי	

	יתִ֔בָרְעַָֽה	

	יֽתִָפֹטְּנהַ	

	יֵ֥נבְּ		ןֽמִָיְנבִ	

	ירְַ֖המַ	

	יֽבִאֲ	֙	ןֹובְלעַ	 31

	ת֖עַבְִּגמִ	

	יֵ֥נבְּ	

	ׁשעַָֽג	

	יִ֔חֹחאֲָֽה	

	ןבֶּ		יבַ֔ירִ	

֙	ןֹומְלצַ	 28

֙	יתַּאִ	

ּנבֻמְ		יֽתִָׁשֻחהַ	 	יתִֹ֔תְּנעַָֽה		יַ֖

	ארָ֥יִע	

	ןבֶּ	ֹ	ודֹ֖דּ	

	ץֶלֶ֚ח		יטְִ֔לפַּהַ	 26

	ןָ֥נָחְלאֶ	

	הָׁ֖שלְֹּׁשהַ		אלֹ	

	םיִׁ֑שלְֹּׁשבַּ	

	א֖קָיִלאֱ		ידִֹֽרחֲהַ	

	ב֖אָֹוי	
	יִֽחאֲ	

	ל֥אֵ	

	דבָּ֔כְִנ		לאְֶו	
	םיִׁ֣שלְֹּׁשהַ	

	ןמִ	 23

֙	רֶזֶ֙עיבִאֲ	 	ןבֶ		ׁש֖קִֵּע		יִֽעֹוקתְּהַ	27

	הָׂשֲע	 24

֙	המַָּׁש		ידִֹ֔רחֲֽהַ	 25

	לאֶ	ֹ	ותְּֽעמְַׁשמִ	

	םירִֹֽבִּּגהַ	

	תי֥בֵּ		םֶחָֽל	

	א֑בָ	ּ	וה֥מִֵׂשְיוַ		דִ֖ודָ	

ֹ	ולְו		םֵׁ֖ש		הָׁ֥שלְֹׁשבִּ	
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ahve shivlo shim

tse ruav benlei yo

kol shetiha chiu ri yah

keno seiro tihab ei

riyitreiv hari ga

nach rania moleq ha

ha yiti rayah

di tseha gani

	הָֽעבְִׁשְו	

	ב֥אָֹוי		ןבֶּ		הָֽירֻצְ	

ֹכּ	 	ל֖ ֙	הָּירִּואֽ		יתִִּ֔חֽהַ		םיִׁ֥שלְֹׁש	 39

	יתִֹ֔ר֣אֵבְּהַ		אֵׂ֕שנֹ		יֵ֖לכְּ	

	ברֵָּ֖ג		ירִֽתְִּיהַ	

	קֶל֖צֶ	֙	ירְַחַנ	 37 	יִ֑נֹמּעַָה	

	י֔רִתְִּיהַ	
֙	ארָיִע	 38

	ידִָּֽגהַ	
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